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)   لامالـس ـهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و  لامالـس ـهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و  لامالـس ـهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و  لامالـس ـهلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و ( : ( : ( : ( :     ثَـهتَعإِب ثَـهتَعإِب ثَـهتَعإِب ثَـهتَعى   بِـالنُّورِ  بِـالنُّورِ  بِـالنُّورِ  بِـالنُّورِ     إِبـضى الْمـضى الْمـضى الْمـضالْم       و ،ـىلرْهـانِ الْجالْب و ،ء   و ،ـىلرْهـانِ الْجالْب و ،ء   و ،ـىلرْهـانِ الْجالْب و ،ء   و ،ـىلرْهـانِ الْجالْب و ،ء
: : : : الْهادى، أُسـرَتُه خَيـرُ أُسـرَةٍ، و شَـجرَتُه خَيـرُ شَـجرَةٍ      الْهادى، أُسـرَتُه خَيـرُ أُسـرَةٍ، و شَـجرَتُه خَيـرُ شَـجرَةٍ      الْهادى، أُسـرَتُه خَيـرُ أُسـرَةٍ، و شَـجرَتُه خَيـرُ شَـجرَةٍ      الْهادى، أُسـرَتُه خَيـرُ أُسـرَةٍ، و شَـجرَتُه خَيـرُ شَـجرَةٍ       ، و الْكتابِ، و الْكتابِ، و الْكتابِ، و الْكتابِ    الْبادىالْبادىالْبادىالْبادى            الْمنْهاجالْمنْهاجالْمنْهاجالْمنْهاج    

بِطَيبةَ، علا بِها ذكْرُه، بِطَيبةَ، علا بِها ذكْرُه، بِطَيبةَ، علا بِها ذكْرُه، بِطَيبةَ، علا بِها ذكْرُه،      ، مولده بِمكَّةَ، و هجرَتُه، مولده بِمكَّةَ، و هجرَتُه، مولده بِمكَّةَ، و هجرَتُه، مولده بِمكَّةَ، و هجرَتُه    متَهدلَةٌمتَهدلَةٌمتَهدلَةٌمتَهدلَةٌ        ها ها ها ها معتَدلَةٌ، و ثمارمعتَدلَةٌ، و ثمارمعتَدلَةٌ، و ثمارمعتَدلَةٌ، و ثمار أَغْصانُهاأَغْصانُهاأَغْصانُهاأَغْصانُها
لَهسأَر ،تُهونْها صم تَدام ولَهسأَر ،تُهونْها صم تَدام ولَهسأَر ،تُهونْها صم تَدام ولَهسأَر ،تُهونْها صم تَدام ةٍ  ووعد ةٍ، ويظَةٍ، شافعوم ةٍ، ويةٍ كافجةٍ بِحوعد ةٍ، ويظَةٍ، شافعوم ةٍ، ويةٍ كافجةٍ بِحوعد ةٍ، ويظَةٍ، شافعوم ةٍ، ويةٍ كافجةٍ بِحوعد ةٍ، ويظَةٍ، شافعوم ةٍ، ويةٍ كافجةٍ    بِحيتَلافةٍميتَلافةٍميتَلافةٍميتَلافرَ.  .  .  .  مْرَأَظهْرَأَظهْرَأَظهْأَظه 

الْمفْـصولَةَ،  الْمفْـصولَةَ،  الْمفْـصولَةَ،  الْمفْـصولَةَ،      بينَ بِه الْأَحكـام  بينَ بِه الْأَحكـام  بينَ بِه الْأَحكـام  بينَ بِه الْأَحكـام   ه الْبِدع الْمدخُولَةَ، وه الْبِدع الْمدخُولَةَ، وه الْبِدع الْمدخُولَةَ، وه الْبِدع الْمدخُولَةَ، وبِه الشَّرائع الْمجهولَةَ، و قَمع بِبِه الشَّرائع الْمجهولَةَ، و قَمع بِبِه الشَّرائع الْمجهولَةَ، و قَمع بِبِه الشَّرائع الْمجهولَةَ، و قَمع بِ
، و ، و ، و ، و     كَبوتُـه كَبوتُـه كَبوتُـه كَبوتُـه      ديناً تَتَحقَّقْ شقْوتُه، و تَنْفَـصم عرْوتُـه، و تَعظُـم   ديناً تَتَحقَّقْ شقْوتُه، و تَنْفَـصم عرْوتُـه، و تَعظُـم   ديناً تَتَحقَّقْ شقْوتُه، و تَنْفَـصم عرْوتُـه، و تَعظُـم   ديناً تَتَحقَّقْ شقْوتُه، و تَنْفَـصم عرْوتُـه، و تَعظُـم     غَيرَ الْإِسلامِ غَيرَ الْإِسلامِ غَيرَ الْإِسلامِ غَيرَ الْإِسلامِ    يبتَغِيبتَغِيبتَغِيبتَغِ    فَمنْ فَمنْ فَمنْ فَمنْ 

الْإِنابـةِ  الْإِنابـةِ  الْإِنابـةِ  الْإِنابـةِ      و أَتَوكَّلُ علَى اللَّه تَوكُّـلَ  و أَتَوكَّلُ علَى اللَّه تَوكُّـلَ  و أَتَوكَّلُ علَى اللَّه تَوكُّـلَ  و أَتَوكَّلُ علَى اللَّه تَوكُّـلَ  . . . . الْوبِيلِالْوبِيلِالْوبِيلِالْوبِيلِ  إِلَى الْحزْنِ الطَّوِيلِ، و الْعذابِ إِلَى الْحزْنِ الطَّوِيلِ، و الْعذابِ إِلَى الْحزْنِ الطَّوِيلِ، و الْعذابِ إِلَى الْحزْنِ الطَّوِيلِ، و الْعذابِ    مابهمابهمابهمابه            يكُنْيكُنْيكُنْيكُنْ    
و هإِلَيو هإِلَيو هإِلَيو هةَ إِلى إِلَيدالْقاص ،هنَّتةَ إِلى جيؤَدبِيلَ الْمالس هدتَرْشةَ إِلىأَسدالْقاص ،هنَّتةَ إِلى جيؤَدبِيلَ الْمالس هدتَرْشةَ إِلىأَسدالْقاص ،هنَّتةَ إِلى جيؤَدبِيلَ الْمالس هدتَرْشةَ إِلىأَسدالْقاص ،هنَّتةَ إِلى جيؤَدبِيلَ الْمالس هدتَرْشأَس هتغْبلِّ رحمهتغْبلِّ رحمهتغْبلِّ رحمهتغْبلِّ رحم. 

 و الْمنجاةُ أَبداً، رهـب و الْمنجاةُ أَبداً، رهـب و الْمنجاةُ أَبداً، رهـب و الْمنجاةُ أَبداً، رهـب اللَّه و طاعته، فَإِنَّها النَّجاةُ غَداً، اللَّه و طاعته، فَإِنَّها النَّجاةُ غَداً، اللَّه و طاعته، فَإِنَّها النَّجاةُ غَداً، اللَّه و طاعته، فَإِنَّها النَّجاةُ غَداً،  أُوصيكُم عباد اللَّه بِتَقْوىأُوصيكُم عباد اللَّه بِتَقْوىأُوصيكُم عباد اللَّه بِتَقْوىأُوصيكُم عباد اللَّه بِتَقْوى

 غَّبر لَغَ، وفَأَب غَّبر لَغَ، وفَأَب غَّبر لَغَ، وفَأَب غَّبر لَغَ، وغَ    فَأَببغَفَأَسبغَفَأَسبغَفَأَسبفَأَس        هـا وطاعانق نْيا والـد لَكُـم ـفصو و ،    هـا وطاعانق نْيا والـد لَكُـم ـفصو و ،    هـا وطاعانق نْيا والـد لَكُـم ـفصو و ،    هـا وطاعانق نْيا والـد لَكُـم ـفصو قالَهـا،    ، وانت والَهـا وقالَهـا،   زانت والَهـا وقالَهـا،   زانت والَهـا وقالَهـا،   زانت والَهـا وز
 كُمجِبعا يمرِضُوا عفَأَع كُمجِبعا يمرِضُوا عفَأَع كُمجِبعا يمرِضُوا عفَأَع كُمجِبعا يمرِضُوا علَّةِ ما    فَأَعقيها للَّةِ مافقيها للَّةِ مافقيها للَّةِ مافقيها لف   و ،اللَّـه خَطنْ سدارٍ م نْها، أَقْرَبم كُمبحصي  و ،اللَّـه خَطنْ سدارٍ م نْها، أَقْرَبم كُمبحصي  و ،اللَّـه خَطنْ سدارٍ م نْها، أَقْرَبم كُمبحصي  و ،اللَّـه خَطنْ سدارٍ م نْها، أَقْرَبم كُمبحصي

دعأَبدعأَبدعأَبدعنْأَبنْها منْها منْها مرِضْوانِ رِضْوانِ رِضْوانِ رِضْوانِ  ها م    اللَّهاللَّهاللَّهاللَّه     . . . . نكُمفَغُضُّوا ع نكُمفَغُضُّوا ع نكُمفَغُضُّوا ع نكُمفَغُضُّوا ع---- اللَّـه بادع اللَّـه بادع اللَّـه بادع اللَّـه بادأَشْـغالَها  ----ع هـا وومأَشْـغالَها   غُم هـا وومأَشْـغالَها   غُم هـا وومأَشْـغالَها   غُم هـا ووممـا    غُممـا  لمـا  لمـا  لل      قَـد  قَـد  قَـد  قَـد
 النّاصح، و الْمجِد  النّاصح، و الْمجِد  النّاصح، و الْمجِد  النّاصح، و الْمجِد     الشَّفيقِالشَّفيقِالشَّفيقِالشَّفيقِ    حذَر حذَر حذَر حذَر  أَيقَنتُم بِه منْ فراقها و تَصرُّف حالاتها، فَاحذَروهاأَيقَنتُم بِه منْ فراقها و تَصرُّف حالاتها، فَاحذَروهاأَيقَنتُم بِه منْ فراقها و تَصرُّف حالاتها، فَاحذَروهاأَيقَنتُم بِه منْ فراقها و تَصرُّف حالاتها، فَاحذَروها

أَوصالُهم، أَوصالُهم، أَوصالُهم، أَوصالُهم،      تَزايلَتتَزايلَتتَزايلَتتَزايلَت    قَد قَد قَد قَد : : : :  منْ مصارِع الْقُرُونِ قَبلَكُم منْ مصارِع الْقُرُونِ قَبلَكُم منْ مصارِع الْقُرُونِ قَبلَكُم منْ مصارِع الْقُرُونِ قَبلَكُمقَد رأَيتُمقَد رأَيتُمقَد رأَيتُمقَد رأَيتُم ، و اعتَبِرُوا بِما، و اعتَبِرُوا بِما، و اعتَبِرُوا بِما، و اعتَبِرُوا بِما    الْكادحِالْكادحِالْكادحِالْكادحِ    
 زالَت و زالَت و زالَت و زالَت و    مهصارأَبمهصارأَبمهصارأَبمهصارأَب             و و و و    مهماعأَسمهماعأَسمهماعأَسمهماعأَس      مشَـرَفُه ـبذَه و ،  مشَـرَفُه ـبذَه و ،  مشَـرَفُه ـبذَه و ،  مشَـرَفُه ـبذَه و ،     و مهـرُورس انْقَطَـع و ،مـزُّهع و    و مهـرُورس انْقَطَـع و ،مـزُّهع و    و مهـرُورس انْقَطَـع و ،مـزُّهع و    و مهـرُورس انْقَطَـع و ،مـزُّهع و
مهيمنَعمهيمنَعمهيمنَعمهيملُوا بِقُرْبِ    . . . . نَعدلُوا بِقُرْبِفَبدلُوا بِقُرْبِفَبدلُوا بِقُرْبِفَبدفَب َةِ الْأزبحِبص ها، وفَقْد لادالْأَوَةِ الْأزبحِبص ها، وفَقْد لادالْأَوَةِ الْأزبحِبص ها، وفَقْد لادالْأَوَةِ الْأزبحِبص ها، وفَقْد لادتَفاخَروُنَ،الْأَوقتَهَا، لا يفارتَفاخَروُنَ،واجِ مقتَهَا، لا يفارتَفاخَروُنَ،واجِ مقتَهَا، لا يفارتَفاخَروُنَ،واجِ مقتَهَا، لا يفارواجِ م  و و و و

عبـاد اللَّـه حـذَر الْغالـبِ     عبـاد اللَّـه حـذَر الْغالـبِ     عبـاد اللَّـه حـذَر الْغالـبِ     عبـاد اللَّـه حـذَر الْغالـبِ      لا يتَناسلُونَ، و لا يتَزاورونَ، و لا يتَجاورونَ، فَاحـذَروا لا يتَناسلُونَ، و لا يتَزاورونَ، و لا يتَجاورونَ، فَاحـذَروا لا يتَناسلُونَ، و لا يتَزاورونَ، و لا يتَجاورونَ، فَاحـذَروا لا يتَناسلُونَ، و لا يتَزاورونَ، و لا يتَجاورونَ، فَاحـذَروا 
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 ،هتوشَهع لالْمان ،هنَفْسل ،هتوشَهع لالْمان ،هنَفْسل ،هتوشَهع لالْمان ،هنَفْسل ،هتوشَهع لالْمان ،هنَفْسرِ    لرِالنّاظرِالنّاظرِالنّاظالطَّ  النّاظ و ،مقـائ لَمالْع و ،حرَ واضفَإِنَّ الْأَم ،هقْلالطَّ بِع و ،مقـائ لَمالْع و ،حرَ واضفَإِنَّ الْأَم ،هقْلالطَّ بِع و ،مقـائ لَمالْع و ،حرَ واضفَإِنَّ الْأَم ،هقْلالطَّ بِع و ،مقـائ لَمالْع و ،حرَ واضفَإِنَّ الْأَم ،هقْلرِيـقَ رِيـقَ رِيـقَ رِيـقَ بِع 
        .قَصدقَصدقَصدقَصد    جدد، و السبِيلَ جدد، و السبِيلَ جدد، و السبِيلَ جدد، و السبِيلَ     

 

 در بيان صفات پيامبر

  )ع(و اهل بيت ) ص(وصف پيامبر 

برهانى آشكار، و راهى روشن، و كتابى  خداوند پيامبرش را با نورى درخشان، و

خانواده، و درخت وجودش از بهتـرين   خانواده او نيكوترين. هدايتگر برانگيخت

به زيـر و در دسـترس    هاى آن سر هاى آن راست و ميوه درختان است، كه شاخه

كـه در   همگان است، زادگاه او مكه، و هجرت او به مدينه پاك و پاكيزه اسـت، 

 آنجا نام او بلند و دعوتش به همه جا رسيد، خدا او را با برهانى كامل و كـافى 

 بر صكننده فرستاد، با فرستادن پيام و پندهاى شفابخش، و دعوتى جبران) قرآن(

يافته در اديـان آسـمانى را        شريعتهاى ناشناخته را شناساند، و ريشه بدعتهاى راه       

پس هر كس جز اسلام دينى را . كرد، و احكام و مقررات الهى را بيان فرمود قطع

به يقين شقاوت او ثابـت، و پيونـد او بـا خـدا قطـع، و سـقوطش        انتخاب كند

اى پـردرد   پايان و شـكنجه  ى بىسرانجامش رنج و اندوه سهمگين خواهد بود، و

توكلى كه بازگشت به سوى او باشد، و از او راه  كنم، بر خدا توكل مى. باشد مى

   .آنجا كه خواست اوست بيانجامد جويم، راهى كه به بهشت رسد و به مى
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 گذشتگان سفارش به تقوا و عبرت از

كـنم كـه     مـى فرمانبردارى او سـفارش  شما را به ترسيدن از خدا و! بندگان خدا

سـزاوار بـود شـما را     نجات فردا و مايه رهايى جاويدان است، خدا آنگونه كـه 

اعتبـارى آن و   بـى  ترسانيد، و چنانكه شايسته بـود اميـدوارتان كـرد، و دنيـا و    

در دنيـا   پس از آنچه. نابودشدنى بودن، و دگرگونى آن را براى شما تعريف كرد

 د، زيرا كه مدت كوتاهى در آن اقامـت دارد روى گرداني شما را به شگفتى وامى

. داريد، دنيا به خشم خدا نزديكترين و از خشنودى خدا دورترين جايگـاه اسـت         

بندگان خدا، از غم و اندوه و سرگرميهاى دنيا چشم برگيريد زيرا شما به  پس اى

دگرگونيهاى امور دنيايى يقين داريد، و چونـان دوسـت مهربـانى كـه      جدايى و

نجـات رفـيقش تـلاش كنـد، خويـشتن را از دنيـا دور        ا براىنصيحتگر و كوش

رفت عبرت گيريد، كه چگونه، بنـد بنـد    نگهداريد، و از آنچه بر گذشتگان شما

شد، شرف و شكوهـشان   اعضاى بدنشان از هم گسست، چشم و گوششان نابود

 پايان گرفت، كه ها و خوشيها ها محو گرديد، و همه ناز و نعمتها و رفاه از خاطره

 نزديكى فرزندان به دورى و از دست دادنشان، و همدمى همـسران بـه جـدايى   

آورنـد، و نـه يكـديگر را         نازند، و نه فرزندانى مى     تبديل شد، ديگر نه به هم مى      

بپرهيزيـد،  ! پس اى بندگان خدا. كنند كنند، و نه در كنار هم زندگى مى مى ديدار

 پيروز، و با عقل خـود بـه   به نفس خود چيره، و بر شهوت خود پرهيز كسى كه

جريان انسان آشكار، پرچم برافراشته، جـاده همـوار، و    نگرد، زيرا كه درستى مى

 .است راه، روشن و راست

 


